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10.

Razglasilo c. kr. deželne vlade na Kranj
skem z dne 27. avgusta 1892. I., 

št. 2429/Pr.,

o pokritji nedostatka pri deželnem zakladu za 
leto 1892.

Njegovo c. in kr. apostolsko Veličanstvo je 
z najvišjim  odločilom z dne 14. avgusta 1892. 
leta najmilostiveje blagoizvolilo potrditi sklep de
želnega zbora kranjskega z dnč 9. aprila 1892. 
leta, vsled katerega je za pokritje nedostatka pri 
deželnem zakladu za leto 1892 pobirati naslednje 
deželne priklade:

1. 40  % no doklado na užitnino od vina, vin
skega in sadnega mošta in od m esa;

2. samostalne nak lade:
a) od porabe likerjev in vseh poslajenih žganih 

opojnih tekočin brez razločka na stopinje al- 
koholovine v visočini 6 gld. od hek to litra;

b) od porabe vseh drugih žganili opojnih tekočin 
po stopinjah lOOdelnega alkoholometra za 
vsako hektolitersko stopinjo po 18 k r , ;

3. 28%  no doklado na vse predpisane nepo- 
srednje davke z državnimi dokladami vred.

To se daje na podstavi razpisa visokega c. kr. 
m inisterstva notranjih stvarij z dne 14. avgusta 
1892. leta, št. 18627, na splošno znanje s tem 
pristavkom, da je  pobirati naklade na porabo žga
nih opojnih tekočin v zmislu zakona z dne 5. av
gusta 1887. >,, dež. zak. št. 24, in zakona z dne 
16. decembra 1888. 1., dež. zak. št. 26, kakor 
tudi dotičnih razglašenih izvršilnih predpisov.

C. kr .  d e ž e l n i  p r e d s e d n i k :  

lia ro n  W inkler  s. r.

lO .

Kundmachung der k. k. Landesregie
rung für Krain vom 27. August 1892, 

A. 2429/Pr.,
betreffend dir Bedeckung des Abganges beim Von: 

desfonde fü r das Zahr 1 8 9 2 .

S e in e  f. u. !. Apostolische M a jes tä t haben 
m it A llerhöchster E ntschließung vom  1 4 . A ugust 1 8 9 2  
den Beschluss des krainischen L an d tag es vom  9 . A p ril 
1 8 9 2  a llergnädigst zu genehm igen geruh t, w ornach 
zu r Deckung des A bg an g es beim  L andesfonde  im  
J a h r e  1 8 9 2  nachstehende L andesum lagen  eingehoben 
w erden sollen:

1. ein 4 0  % Zuschlag zu r V erzehrungssteuer 
vom  W eine, W ein- u n d  Obstm oste und  vom  F leische;

2 . selbständige A u fla g en :
a ) von dem V erbrauche von L igueren  u n d  allen 

versüßten g eb ran n ten  geistigen Flüssigkeiten ohne 
Unterschied der G rad hältigkc it im  A usm aße 
von 6  fl. per H ek to lite r;

b )  von dem V erbrauche a lle r übrigen  g eb rann ten  
geistigen Flüssigkeiten nach G ra d en  des 1 0 0 -  
theiligen A lkoholom eters im  A u sm aß e  von 1 8  kr. 
p r . H e k to lite rg rad ;
3 . ein 2 8  % Zuschlag au f die volle Vorschrci- 

bung  a lle r d irecten  S te u e rn  sam m t S taatszusch lägen .
D ie s  w ird  ans G ru n d  des E rlasses des hohen 

k. k. M in is te riu m s des I n n e r n  vom  2 0 . A ugust 
1 8 9 2 , Z  1 8 6 2 7 , m it dem B eifügen zu r allgem einen 

K en n tn is  gebracht, dass die E inhebnng  der A uflage» 
auf den V erb rauch  g eb ran n te r geistiger Flüssigkeiten 
in  G em äßheit der Landcsgcsetzc vom  5 . A ugust 1 8 8 7 , 
L . G . B l. N r . 2 4 ,  und  vom  1 6 . D ecem ber 1 8 8 8 , 
L . G . B l .  N r .  2 6 ,  sowie der hiezu erlassenen D u rc h 
fü h ru n g sv e ro rd n u n g en  zu geschehen hat.

D e r  k. k. L a n d e s p r ä s i d c n t :  

F reiherr von W inkler m. p.



11.
Zakon

z dne 13. avgusta 1892 1., veljaven za vojvodino Kranjsko, 
brez deželnega stolnega mesta Ljubljane,

s katerim  se prenarejata §§ 3. in 13. deželnega  
zakona z dne 24. aprila 1888. leta , dež. zak. št. 12, 
zadevajočega uravnavo zdravstvene službe v občinah.

Po nasvetu deželnega zbora Svoje vojvodine 
Kranjske ukazujem ta k o :

člen I.

§§ 3. in 13. zakona z dnč 24. aprila 1888. 
le ta , dež. zak. št. 12, sta v svoji zdanji besedi 
razveljavljena in se odslej glasita tako:

§ 3.

Kadar občina (zdravstvena občina) oskrbuje 
sama zase vsa naložena ji  opravi'a zdravstvene 
policije in zdravstva sploh (§ 1.), tedaj pristaja 
po določilih občinskega reda izvoljenemu občinskemu 
odboru, oziroma županu, zastopati to občino v tem 
oziru.

Kadar pa se združita dve ali kadar se združi 
več občin zaradi skupnega oskrbovanja določnih 
takšnih opravil v jedno zdravstveno okrožje (§ 1., 
odstavek 2 ), tedaj zastopa to okrožje zbor, ki ga 
izvolijo člani dotičnili županstev izmed tistih občanov 
(§ 13., odstavek 4.), ki imajo pravico biti izvoljeni 
v zastop jedne omenjenih občin; ta zbor šteje v 
zdravstvenih okrožjih z menj nego 15.000 Stanovniki 
7 članov in 2 namestnika, v zdravstvenih okrožjih 
s  15 .000  ali več Stanovniki pa 9 članov in 3 
namestnike.

Ta zbor izvoli izmed sebe kot predsednika 
in  voditelja opravil svojega načelnika in za slučaj, 
da je ta zadržan, načelnikovega namestnika.

Volitev zastopa zdravstvenega okrožja, kakor 
tudi načelnika in njegovega namestnika se izvrši 
v zmiselni uporabi določil, ki veljajo za volitev 
županstvenih članov.

Volitev velja za tri leta. Pred pretekom tre t
jega leta je pravočasno razpisati novo volitev. Poprej 
izvoljeni pa ostanejo v službi, dokler se ne ustanovi 
novi zastop.

11.

Gesetz
vom 13. August 1892, wirksam für das Herzogthum K ram ,

m it A usnahm e der Landeshauptstadt Laibach,

m it welchem die SS 3  und 1 3  des Laudesgesetzes 
vom 2 4 . A pril 1 8 8 8 ,  L. W. B  N r. 1 2 , betreffend 
die Wendung des L anitätsdienstes in den Gemeinden, 

abgeändert werden.

U eber A n tra g  des L an d tag es M e in es  H erzog- 
thum es K ra in  finde I c h  anzuordnen , wie fo lg t:

A rtikel I.
D ie  §§ 3  und 13  des Gesetzes vom 2 4 . A p ril 

1 8 8 8 , L . G . B . N r. 1 2 , w erden in ih re r  gegen
w ärtigen  Fassung au ß er K ra ft gesetzt und haben 
künftighin zu lau ten , wie f o lg t :

§ 3 .
W enn  eine G em einde (S an itä tsg e m e in d e ) fü r 

sich a lle in  alle  ih r  obliegenden Geschäfte der G esund- 
heitspolizei und  des G esundheitsw esens ü b erh au p t 
besorgt (§ 1), so steht die V e rtre tu n g  derselben G e 
m einde in  dieser B eziehung dem nach den B estim 
m ungen der G em eiudeordnung  gew ählten  G em einde- 
ausschusse, beziehungsweise G em eindevorsteher zu.

W erden  aber zwei oder m ehrere G em einden 
behufs gem einsam er B esorgung  gewisser derle i G e 
schäfte zu einem  S a n itä tsd is tr ie te  (§  1 , Absatz 2 )  
vereiniget, so w ird  letzterer durch eine von den M i t 
g liedern der betreffenden G em eindevorstände a u s  den, 
in  die V e rtre tu n g  einer der gedachten G em einden 
w äh lb aren  G em eiudegliedern (§ 1 3 , Absatz 4 )  ge
w äh lte  V ersam m lung  vertre te» , welche in S a n i tä t s -  
districten m it w eniger a ls  1 5 .0 0 0  E in w o h n ern  a u s  
7 M itg lied ern  und  2  E rsatzm ännern , in S a n i tä t s -  
districteu m it 1 5 .0 0 0  oder m ehr E in w o h n ern  aber 
a u s  9  M itg lied ern  und  3 E rsatzm ännern  besteht.

D iese V ersam m lung  w äh lt a u s  ih rer M itte  a ls  
Vorsitzenden und  Leiter der Geschäfte den O b m an n  
und  fü r  den F a ll  der V erh inderung  desselben den 
O b m an n  - S te llv e rtre te r .

D ie  W a h l der S a n itä tsd is tr ic ts -  V e rtre tu n g , 
sotvie des O b m an n es und dessen S te llv e r tre te rs  er
folgt u n te r  sinngem äßer A nw endung  der fü r die 
W ah l der M itg lied er des G em eindevorstandes gel
tenden B estim m ungen.

D ieselbe g ilt fü r drei J a h r e .  V o r  A b lau f de-4 
d ritten  J a h r e s  ist eine neue W ah l rechtzeitig an szu - 
schreiben. D ie  früher G ew äh lten  bleibe» aber bis zu r 
C o n stitu iru n g  einer neuen V e rtre tu n g  im Am te.

11 *



T is ti, ki izstopijo, smejo, 
zadržka, biti iznova izvoljeni.

ako ni zakonitega

O m orebitnih, v zapadnem roku osmih dnij 
po izvršeni volitvi pri dotičnem političnem okraj
nem oblastvu vloženih, volilno pravico posameznih 
oseb ali volilno postopanje zadevajočih ugovorih

T ie  A ustre tenden  können, Ivenn ihnen kein ge
setzliches H in d e rn is  im  W ege steht, w ieder gew ählt 
w erden.

lie b e r a llfällige , b innen  der P räc lu s iv fris t von 
acht T ag en  nach vollzogenem  W ahlac te  bei der be
treffenden politischen B ezirksbehörde Angebrachte, d a s  
W ahlrech t einzelner P erso n en  oder d a s  W ah lv erfah ren

razsodi p o litičn o  deželno ob lastvo , z a s liša v š i poprej betreffende E inw endungen  entscheidet die politische L a n -  
deželn i odbor. desbehörde nach V ernehm ung  des Landesausschusses.

§ 13.

Služba okrožnega zdravnika je javna služba.

Okrožni zdravniki so v prvi vrsti postavljeni 
za to , da po njih oskrbujejo občine po zakonu 
(88 3. in 4. zakona z dne 30. aprila 1870, drž. 
zak. št. 68) jim  odkazane dolžnosti javne zdrav
stvene službe.

Postavljeni so in dolžni v zmislu svojega 
službenega navodila zdraviti ubožce ta m , kjer za 
to ni preskrbljeno posebej. S troške, združene z 
zdravljenjem ubožcev, kakor tudi stroške za pred
pisana dotična zdravila plačujejo zdravstvene ob
čine, oziroma zdravstvena okrožja.

Okrožni zdravniki so v zborih zastopov zdrav
stvenih občin, oziroma zdravstvenih okrožij poro
čevalci v zdravstvenih strokovnih stvareh ter morajo 
njim, kakor tudi političnemu okrajnemu oblastvu, 
kateremu so v službenem oziru podložni, po določilih 
navedenega zakona z dnč 30. aprila 1870., po
ročati o zdravstvenih dogodkih in zdravstvenem 
stanji svojega službenega okoliša, član i ali na
mestniki zastopov zdravstvenih okrožij ne smejo 
biti okrožni zdravniki, in tako tudi ne lekarniki 
dotičnega okoliša.

Službene dolžnosti okrožnih zdravnikov določuje 
natančneje službeno navodilo, katero , zaslišavši 
mnenje deželnega zdravstvenega sveta, izda deželni 
odbor dogovorno s političnim deželnim oblastvom.

Člen II.

Ta zakon stopi v veljavnost z dnem , ko se 
razglasi.

Člen III.

Mojemu ministru za notranje stvari je  naročeno, 
izvršiti ta  zakon.

L a n g b a t h s o e , dnč 13. avgusta 1892. 

Frančišek Jožef s . r.

Tanffe s. r.

§ 1 3 .
D a s  A m t eines D istr ic tsa rz te s  ist ein öffent

liches A m t.
D ie  D istric tsä rz te  sind die zunächst berufenen 

O rg an e , durch welche die G em einden die ihnen ge
setzlich zugewiesencn O bliegenheiten des öffentlichen 
S a n itä tsd ie n s te s  (88 3  und  4  des Gesetzes vom  
3 0 . A p ril  1 8 7 0 ,  R . G . B . N r . 6 8 )  zu besorgen 
h ab en .

S ie  sind zu r B eh an d lu n g  der erkrankten A rm en 
dort, wo h iefür nicht eine specielle F ü rso rg e  getroffen 
ist, nach M a ß g a b e  ih rer D ienstin struc tion  berufen 
und  verpflichtet. D ie  m it der A rm en b eh an d lu n g  ve r
bundenen Kosten, sowie die Kosten der hiebei vcr- 
o rdneten  A rzneien  haben  die S a n itä tsg e m c in d e n , be
ziehungsw eise die S a n itä tsd is tr ic te  zu bestreiten.

D ie  D is tr ic tsä rz te  fung iren  in den V ersam m 
lungen  der V ertre tu n g en  der S a n itä tsg e m c in d e n , be
ziehungsw eise der S a n itä tsd is tr ic te  a ls  R eferen ten  in  
san itä ren  Fachangelegenheiten und  haben denselben, 
sowie der politischen B czirksbchörde, Welcher sie in 
dienstlicher B eziehung nach M a ß g ab e  der B estim 
m ungen des c itirten  Gesetzes vom  3 0 . A p ril  1 8 7 0  
unterstehen, über die san itä ren  Vorkom m nisse und  
Z ustände ih res D ienstsprengels B ericht zu erstatten . 
M itg lie d e r oder E rsatzm änner der S a n itä tsd is tr ie ts -  
v ertre tu n g en  können die D istric tsä rz te  selbst nicht sein 
u nd  ebensowenig die Apotheker des betreffenden 
S p re n g e ls .

D ie  D ienstpflichten der D istric tsä rz te  w erden 
durch eine, nach E in h o lu n g  des G u tach tens des L an - 
d e ssa n itä ts ra th e s , von dem Landesansschusse cinvcr- 
ständlich m it der politischen L audesbehörde zu er
lassende D ienstinstruction  näh er bestimmt.

A rtikel II.

D ieses Gesetz tr i t t  m it dem T ag e  der K u n d 
m achung in  W irksamkeit.

A rtikel III.

M e in  M in iste r des I n n e r n  ist m it dem V o ll
züge dieses Gesetzes beauftrag t.

L a u g b a t h s e e ,  den 1 3 . A ugust 1892.

Frans Joseph m. P .

Tanffe m . p.


